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E T E C H N I C K Á      Z P R A V A      ZOV  

E1.0 Informace o rozsahu a stavu staveništ ě, předpokládané úpravy staveništ ě, 
jeho oplocení, trvalé deponie a  mezideponie, p říjezdy a p řístupy na 
staveništ ě, 

Staveniště se nachází pouze na pozemcích ve vlastnictví investora. Vymezené 
plochy se označí varovnou páskou. Staveniště bude přístupné z veřejné komunikace.  

 

E 1.1     Významné sít ě technické infrastruktury,  
Při provádění rekonstrukce nedojde k vnějším zemním pracím a proto nemohou 

být poškozeny jakékoliv sítě technické infrastruktury. Jakékoliv poškozeni inženýrských 
sítí musí být ihned ohlášeno jejich provozovateli a dodavatel stavebních prací musí 
vykonat opatření k zamezení vstupu nepovolaných osob do ohroženého prostoru do 
doby odstranění zdroje nebezpečí, pokud zvláštní předpisy nestanoví jinak. 

E 1.2    Napojení staveništ ě na zdroje vody, elekt řiny, odvodn ění staveništ ě apod.,  

Napojení staveniště na zdroje vody elektřiny, odvodnění staveniště bude zajištěno 
ze stávajících rozvodů. 

E 1.3 Úpravy z hlediska bezpe čnosti a ochrany zdraví t řetích osob, v četně nutných 
úprav pro osoby s omezenou schopností pohybu a orie ntace,  

Výstavba záměru bude organizačně zabezpečena způsobem, který bude 
omezovat narušení faktorů pohody - v nočních hodinách nebude výstavba záměru 
realizována, veškerá přeprava stavebních materiálů a stavebních odpadů bude 
uskutečňována pouze v denní době. 

V souvislosti se stavbou nedojde k omezení pohybu osobám s omezenou 
schopností pohybu. 

E 1.4    Uspo řádání a bezpe čnost staveništ ě z hlediska ochrany ve řejných zájm ů, 

Veřejné zájmy nebudou dotčeny.  

E 1.5    Řešení zařízení staveništ ě včetně využití nových a stávajících objekt ů, 
Řešení zařízení staveniště nebylo vzhledem charakteru stavby a prováděných 
prací řešeno. Návrh bude předmětem dodavatele stavby.  

E 1.6     Popis staveb za řízení staveništ ě vyžadujících ohlášení,  

Na staveništi se nebude nacházet zařízení, které bude vyžadovat ohlášení. 

E1.7 Stanovení podmínek pro provád ění stavby z hlediska bezpe čnosti a ochrany 
zdraví, plán bezpe čnosti a ochrany zdraví p ři práci na staveništi podle 
zákona o zajišt ění dalších podmínek bezpe čnosti a ochrany zdraví p ři 
práci, 3' 

Budou dodrženy požadavky k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení 
(dále jen "bezpečnost práce") při přípravě a provádění stavebních, montážních a 
udržovacích prací a při pracích s nimi souvisejících (dále jen "stavební práce"). 
Budoucí dodavatel stavby bude dodržovat všechny související pracovně právní předpisy 
a povinnosti vyplívající z této vyhlášky a navazujících zákonu a vyhlášek  Dodavatel 
stavebních prací je povinen vybavit    všechny osoby,      které    vstupují      na    
staveniště      (pracoviště)    osobními ochrannými pracovními prostředky, odpovídajícími 
ohrožení, které pro tyto osoby z provádění stavebních prací vyplývá.  

Dodavatel stavebních prací musí v rámci dodavatelské dokumentace vytvořit 
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podmínky k zajištěni bezpečnosti práce. Součástí dodavatelské dokumentace je 
technologický nebo pracovní postup, který musí být po dobu stavebních prací k dispozici 
na stavbě a musí splňovat požadavky vyhl. 324/1990 Sb 

Dodavatel   stavebních   prací    musí   dodržovat povinnosti vyplívající z 
odevzdání či předání staveniště (pracoviště). Vzájemné vztahy, závazky a povinnosti v 
oblasti bezpečnosti práce musí být mezi účastníky výstavby i ostatními subdodavateli 
dohodnuty předem a musí být obsaženy  v zápise  o  odevzdání  staveniště  
(pracoviště), pokud nejsou zakotveny  v hospodářské smlouvě.  

Obdobně je povinen dodavatel stavebních prací seznámit určené pracovníky 
provozovatele s riziky stavební činnosti. 

Práce musí být přerušeny při ohrožení pracovníků, stavby (její části) nebo okolí 
vlivem zhoršených povětrnostních podmínek, nevyhovujícího technického stavu 
konstrukce, stroje nebo zařízení, vlivem přírodních živlů, případně jiných nepředvídaných 
okolností. 

Při přerušení práce v souladu s vyhl. 324/1990 Sb je nutno provést nezbytná 
opatření k ochraně zdraví a majetku a musí být o tom vyhotoven zápis. 

Pro provádění stavebních prací za mimořádných podmínek musí být v projektu 
stavby stanoveny zásady technických, organizačních a případně dalších opatření k 
zajištění bezpečnosti práce. 

Vyskytnou-li se mimořádné podmínky v průběhu stavebních prací, určí dodavatel 
stavebních prací, případně ve spolupráci s projektantem, potřebná opatření k zajištění 
bezpečnosti práce S určenými opatřeními musí dodavatel stavebních prací seznámit 
pracovníky, kterých se tato opatření týkají. 

Zajištění bezpečnosti práce v ochranných pásmech inženýrských sítí musí být 
provedeno předem na základě písemné dohody s vlastníky, správci nebo provozovateli 
těchto sítí, pokud zvláštní předpisy nestanoví jinak. 

Při stavební práci v blízkosti zařízení pod napětím se musí učinit opatření proti 
dotyku nebo   přiblížení   k částem s nebezpečným napětím. 

Pracovník nesmí pracovat osamoceně na pracovištích, kde není v dohledu nebo 
doslechu další pracovník, který v případě nehody poskytne nebo přivolá pomoc, nebo 
pokud není zajištěna jiná účinná forma kontroly nebo spojení (dále jen "odlehlé 
pracoviště") a v místech s nebezpečím výbuchu, zasypání, otravy, utonutí, pádu z výšky 
a v dalších případech, které stanoví odpovědný pracovník. 

Vstup do   šachet, studní, vrtů,   žump, kanálů, nádrží   nebo jiných   uzavřených   
prostorů  je zakázán, pokud výskyt zdraví škodlivých a výbušných látek přesahuje 
přípustnou koncentraci. Jejich případný výskyt musí být pomocí technických opatření 
snížen a musí     být     zabezpečeno 

signalizační    zařízení  a  záchranné prostředky.   Do uzavřených  prostorů musí  
být zajištěn 
dostatečný přívod vzduchu. 

Při výstavbě musí být dodrženy požadavky stanovené vyhláškou č. 324/1990 Sb a 

způsob zajištění práce a technických zařízení pro výstavbu a budoucí provoz, jak 

vyžaduje § 18 odst. 1 písm. a) bod 10. vyhlášky č. 132/1998 Sb. Zvláště pak tyto body.: 

Základní ustanovení  

(1) Za stavební práce v mimořádných podmínkách se považují práce za provozu, práce 
za 
ztížených   podmínek a práce v nebezpečném prostředí a v nebezpečném prostoru 

(2) Pro provádění stavebních prací za mimořádných podmínek musí být v projektu 
stavby 
stanoveny zásady technických, organizačních a případně dalších opatřeni k zajištění 
bezpečnosti 
práce 

 
 



ÚPRAVY OBJEKTU C3/1 K BEZBARIÉROVÉMU UŽÍVÁNÍ zakázka 11088 
VĚZEŇSKÁ SLUŽBA SVĚTLÁ NAD SÁZAVOU ŘÍJEN 2011 
 

Zpracovatel : EFEKT projekční kancelář s.r.o., Beckovského 1882, 580 01 Havlíčkův Brod 5 
 

Průzkum staveništ ě 

(1) Průzkum staveniště   musí být řešen   v rámci 
projektu stavby. 21) 

(2) Na podkladě výsledků geologického průzkumu a průzkumu překážek na stavbě je 
projektant zemních prací povinen stanovit třídu hornin a ve spolupráci s dodavatelem 
opatření k zajištění bezpečnosti práce. 

Zajišt ění výkopových prací  

(5) Okraje výkopu nesmí být zatěžovány do vzdálenosti 0,5 m od hrany výkopu. 
Hranice smykového klínu stanoví projekt. Prostor smykového klínu výkopu se nesmí na 
povrchu terénu zatěžovat stavebním provozem, objekty zařízení staveniště, stroji, 
materiálem apod. kromě případů, kdy způsob zabezpečení stability stěny výkopu je 
řešen projektem na základě výpočtu. 

(6) Pří přerušení   zemních prací nesmí   být ohrožena bezpečnost práce.   Odpovědný   
pracovník musí zajistit pravidelnou odbornou kontrolu údržby   zábran, pažení, lávek,   
přechodů, přejezdů, výstražných a osvětlovacích těles apod. 

(7) Před započetím zemních prací se musí okolní objekty ohrožené výkopem 
zabezpečit. Způsob zabezpečení objektů musí být stanoven v projektu stavby. 

Zajišt ění stability st ěn výkop ů 

(1) Stěny výkopů musí být zajištěny proti sesutí. Zajištění stěn se navrhuje a provádí 
podle zvláštních předpisů 22) a způsob zajištění musí být uveden v projektu stavby. 

(2) Svislé stěny (boky) ručních výkopů musí být 
zajištěny pažením od hloubky větší než 
 
a) 1,3 m v zastavěném území, 
b) 1,5 m v nezastavěném území. 

Vstupují-li do těchto výkopů pracovníci, musí mít výkopy světlou šířku nejméně 0,8 m, 
pokud nestanoví zvláštní předpisy jinak 22) V zeminách nesoudržných, podmáčených 
nebo jinak náchylných k sesutí a v místech, kde je nutno počítat s opakovanými otřesy, 
musí být stěny zabezpečeny i při menších výškách stěn. 

Střechy  

(1) Střechy musí zachycovat a odvádět srážkové vody, sníh a led tak, aby neohrožovaly 
chodce a účastníky silničního provozu v přidruženém dopravním prostoru a zaoraňovat 
vnikání vody do konstrukcí staveb. Střešní plášť musí být odolný vůči klimatickým vlivům 
a účinkům. Střešní plášť zasahující do požárně nebezpečného prostoru musí být z 
nehořlavých hmot nebo musí být prokázáno, že nešíří požár. 
(2) Pochůzné střechy a terasy musí mít zajištěn bezpečný přístup a musí být na nich 
provedena opatření zajišťující bezpečnost provozu (zábradlí, zídky apod.) a vzduchovou 
neprůzvučnost 
(3) Střešní konstrukce musí splňovat požadavky na tepelně technické vlastnosti při 
prostupu tepla, prostupu vodní páry a prostupu vzduchu konstrukcemi dané normovými 
hodnotami 
 
a) tepelného odporu konstrukce, 
b) rozložení vnitřních povrchových teplot na konstrukci, 
c) tepelné setrvačnosti konstrukce ve vazbě na místnost nebo budovu, 
d) difúze vodních par a bilance vlhkosti, 
e) vzduchové propustnosti konstrukce, jejích spár a styků. 
(4) Střešní konstrukce musí splňovat požadavky požární bezpečnosti dané normovými 
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hodnotami. 

 

Výpln ě otvoru  

(1) Konstrukce výplní otvorů (oken, dveří apod ) musí mít náležitou tuhost, při níž za 
běžného provozu nenastane zborcení, svěšení nebo jiná deformace a musí odolávat 
zatížení včetně vlastní hmotnosti  zatížení větrem i při otevřené poloze křídla, aniž by 
došlo k poškození, posunutí, deformaci nebo ke zhoršení funkce. 
(2) Výplně otvorů musí splňovat požadavky na tepelně technické vlastností v ustáleném 
teplotním stavu. Součinitel prostupu tepla včetně rámů a zárubní podle druhu budovy a 
druhu výplně je dán normovou hodnotou 
(3) Akustické vlastnosti výplní otvorů v obytných a pobytových místnostech musí být 
takové, aby při dané hladině venkovního hluku byly splněny požadavky na 
neprůzvučnost umožňující současně výměnu vzduchu nejméně jednou za hodinu ve 
všech obytných a pobytových místnostech. 
(4) Velikost otvoru okna, pokud má sloužit jako náhradní úniková možnost, musí být 
nejméně 500 x 800 mm a výška vnitřního parapetu nejvýše 1200 mm. Pokud má otvor 
sloužit pro vedení požárního zásahu, musí mít rozměry nejméně 800 x 1500 mm 
(5) Hlavní vstupní dveře do bytů a pobytových místností musí mít světlou šířku nejméně 
800 mm. 
(6) Okenní parapety v obytných a pobytových místnostech, pod nimiž je volný venkovní 
prostor hlubší než 0,5 m, musí být vysoké nejméně 850 mm nebo musí být doplněny 
zábradlím nejméně do této výšky. 
(7) Nejmenší rozměr průlezných otvorů ve stropech a u vstupních otvorů do šachet a 
kanálů je dán zvláštním předpisem.23) 
(8) Otvory v požárně dělicích konstrukcích (dveře, vrata, poklopy) musí být opatřeny 
požárními uzávěry, které svými typy a požární odolností odpovídají normovým 
hodnotám. Dveře na únikových cestách musí umožňovat snadný a rychlý průchod a 
svým zajištěním nesmí bránit evakuaci osob, popřípadě zvířat a zásahu požárních 
jednotek. 

Zábradlí  

(1) Všechny pochůzné plochy stavby, kde je nebezpečí pádu osob a k nimž je možný 
přístup, se musí opatřit ochranným zábradlím (popřípadě jinou zábranou), které musí 
bezpečně odolávat zatížením působícím ve směru vodorovném i svislém. 
(2) Zábradlí se musí zřídit na volném okraji pochůzné plochy, před níž je volný prostor 
hlubší a širší, než jsou normové hodnoty v závislosti na zatřídění pochůzné plochy 
(například s omezeným přístupem osob, s volným přístupem dospělých osob, provozy 
určené pro děti, hlediště). Za volný prostor se nepovažuje prostor zakrytý konstrukcí, 
která odpovídá zatížení pěším provozem 
(3) Zábradlí se nemusí zřídit, pokud 
 
a) by bránilo základnímu provozu, pro který je plocha určena (nástupiště, rampy na 
nakládání, bazény, jeviště apod), 
b) při hloubce volného prostoru nejvýše 3,0 m, je-li na volném okraji pochůzné plochy s 
běžným nebo nízkým provozem vytvořen nepochůzný bezpečnostní pás široký nejméně 
1500 mm, který je zřetelně vymezen. 
(4) Nejmenší dovolená výška zábradlí včetně madla je 
a) snížená - 900 mm, pokud je hloubka volného prostoru nejvýše 3,0 m, 
b) základní - 1000 mm, ve všech případech, kdy není předepsána větší výška nebo 
dovolena snížená výška, 
c) zvýšená - 1100 mm, 
 
1. hloubka volného prostoru je větší než 12,0 m, nebo 
2. pochůzná plocha se ve vzdálenosti menší než 1,0 m svažuje k volnému okraji sklonem 
větším než 10 % nebo stupňovitě, bez ohledu na hloubku volného prostoru [pokud není 
třeba použít zábradlí podle písmene d)], nebo 
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3. ve volném prostoru je ohrožení látkami škodlivými zdraví,24) 
d) zvláštní - 1200 mm, pokud je hloubka volného prostoru větší než 30,0 m. 
(5) U schodišť, popřípadě u šikmých ramp se zrcadlem je nejmenší dovolená výška 
zábradlí dána normovými hodnotami. 
(6) Zábradlí v provozech určených pro dětí a v bytových domech musí být plné nebo s 
výplni tabulovou, sloupkovou ze svislých tyčových prvků nebo mřížovou. Mezery v 
zábradlí nesmí být širší než 120 mm v bytových domech a 80 mm v provozech určených 
pro děti. 
(7) Hrozí-li nebezpečí podklouznutí nebo propadnutí, musí být u podlahy zábradlí 
opatřeno ochrannou lištou nejméně 100 mm vysokou. 
(8) Šikmé zábradlí schodišť a šikmých ramp musí být opatřeno madlem, umístěným ve 
výšce nejméně 900 mm a nejvíce 1200 mm U staveb určených pro pobyt dětí do 12 let 
se navíc musí umístit madlo ve výši 400 až 700 mm  Madlo zábradlí nesmí mít ostré 
hrany, výstupy apod 
(9) Zábradlí v chráněných únikových cestách, kromě madla, musí být z nehořlavých hmot. 
 
 
E 1.8    Podmínky pro ochranu životního prost ředí při výstavb ě, 

Daná stavba nebude mít s ohledem na její charakter zásadní vliv na životní 
prostředí v okolí stavby. 

Řešeni ochrany přírody a krajiny nebo vodních zdrojů a léčebných pramenu, 

Ovzduší 
Po realizaci záměru nedojde k nárůstu znečišťujících látek v ovzduší, ani 

automobilovou dopravou v okolí záměru. Proto po uvedení záměru do provozu nebude 
docházet k překračování povolených imisních limitů znečišťujících látek. 

Není ani předpoklad, že stavba bude významným zdrojem zápachu. Klima 
nebude stavbou ovlivněno. 

Voda 
Splaškové vody budou svedeny do stávajícího splaškové kanalizace. Znečištění 

těchto odpadních vod bude v rámci limitů kanalizačního řádu. 
Neznečištěná dešťová voda ze střech objektů bude svedena do veřejného 
kanalizačního řadu. 
S ohledem na návrh stavby nejsou předpokládány žádné významné změny 

hydrologických a hydrogeologických charakteristik během prováděné výstavby ani 
následným provozem záměru. 

Půda 
Dotčené pozemky jsou vedeny v katastru nemovitostí buď jako ostatní plochy 

nebo zastavěné plochy, nedojde k vynětí ze zemědělského půdního fondu. 

Vlivy na horninové prostředí a přírodní zdroje Nerostné zdroje se  v dotčeném   
území  nenachází.  Změny hydrogeologických charakteristik  se nepředpokládají  
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E1.9    Orienta ční lhůty 
výstavby  

a přehled rozhodujících díl čích 
termín ů. 

Orienta ční lhůty výstavby:   

  
Příprava stavby  1 týdny 

Bourání 2 týdny 

Hrubá stavba 4 týdnů 

Dokončovací práce 4 týdnů 

Sadové úpravy - 

Likvidace staveniště 2 týdny 

Doba celkem 13 týdnů 

Rezerva 13 týdnů 

 
 
 
 
 

V Havlíčkově Brodě, říjen 2011  
Hnulíková Dita 

 


